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Kararl&#305;y&#305;m, ey Tanr&#305;, B&#252;t&#252;n varl&#305;&#287;&#305;mla sana ezgiler, ilahiler
s&#246;yleyece&#287;im!
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Uyan, ey lir, ey &#231;enk, Seheri ben uyand&#305;ray&#305;m!
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Halklar&#305;n aras&#305;nda sana &#351;&#252;k&#252;rler sunay&#305;m, ya RAB, Uluslar&#305;n
aras&#305;nda seni ilahilerle &#246;veyim.
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&#199;&+#252;nk&#252; sevgin g&#246;klere eri&#351;ir, Sadakatin g&#246;ky&#252;z&#252;ne
ula&#351;&#305;r.
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Y&#252;celi&#287;ini g&#246;ster g&#246;klerin &#252;st&#252;nde, ey Tanr&#305;, G&#246;rkemin
b&#252;t&#252;n yery&#252;z&#252;n&#252; kaplas&#305;n!
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Kurtar bizi sa&#287; elinle, yard&#305;m et, Sevdiklerin &#246;zg9&#252;r|&#252;&#287;e kavu&#351;sun diye!
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Tanr&#305; &#351;&#246;yle konu&#351;tu kutsal yerinde: &#8249;&#8249;&#350;ekemi sevin&#231;le
b&#246;18#252;&#351;1&#252;recek, Sukkot Vadisini &#246;1&#231;ece&#287;im.
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Gilat benimdir, Mana&#351;&#351;e de benim, Efrayim mi&#287;ferim, Yahuda asam.
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Filist'in  Uzerine- cangimi atacagim Edom'un Uzerine- ylkanmamin ledeni Moav
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Moav y&#305;kanma le&#287;enim, Edomun &#252;zerine &#231;ar&#305;&#287;&#305;m&#305;
f&#305;rlataca&#287;&#305;m, Filiste zaferle hayk&#305;raca&#287;&#305;m.&#8250;&#8250;
f&#305;rlat&#305;lmas&#305;, bir yerin sahiplenilmesi anlam&#305;na geliyordu.
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Kim beni surlu kente g&#246;t&#252;recek? Kim bana Edoma kadar yol g&#246;sterecek?
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Ey Tanr&#305;, sen bizi reddetmedin mi? Ordular&#305;m&#305;za &#246,nc&#252;1&#252;k etmiyor musun
art&#305;k?
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Yard&#305;m et bize d&#252;&#351;mana kar&#351;&#305;, &#199;&#252;nk&#252; bo&#351;tur insan
yard&#305;m&#305;.
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Tanr&#305;'yla zafer kazan&#305;r&#305;z, O &#231;i&#287;ner d&#252;&#351;manlar&#305;m&#305;z&#305;.
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